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UVOD

Donošenje  Općeg  zakona 13/2022 od  7. srpnja  o  audiovizualnoj  komunikaciji  dovelo  je  do

prenošenja  u španjolsko pravo Direktive (EU) 2018/1808 Europskog parlamenta i  Vijeća od

14. studenoga 2018.  o  izmjeni  Direktive  2010/13/EU  o  koordinaciji  određenih  odredaba

utvrđenih  zakonima  i  drugim  propisima  u  državama  članicama  o  pružanju  audiovizualnih

medijskih usluga.

Na temelju  navedene Direktive donesen je  Zakon 13/2022 od 7. srpnja  s  ciljem donošenja

ažuriranog pravnog okvira u skladu s razvojem koji je ostvarilo audiovizualno tržište posljednjih

godina  i  koji  omogućuje  postizanje  ravnoteže  između  pristupa  sadržaju,  zaštite  korisnika  i

tržišnog natjecanja između različitih pružatelja usluga na tržištu, uz uključivanje, u jednakim

uvjetima, svih sudionika koji se natječu za istu publiku.

U tom smislu, člankom 39. Zakona 13/2022 od 7. srpnja uspostavlja se novi Državni registar

kojim  se,  uz  uključivanje  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga,  kao  nova  značajka

utvrđuje uključivanje u Registar pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa, pružatelja

usluga  agregiranja  audiovizualnih  medijskih  usluga  i  korisnika  od  posebne  važnosti  koji  se

koriste uslugama platformi za razmjenu videozapisa, čime se proširuju vrste pružatelja usluga

koji  se  moraju  registrirati,  s  obzirom  da  se  svi  natječu  za  istu  publiku  na  nacionalnom

audiovizualnom tržištu.

Stoga  je,  kako  je  propisano  navedenim  člankom 39.  stavkom 4.,  ova  Kraljevska  odluka

sastavljena  s  ciljem  uspostave  ustroja  i  rada  novog  Državnog  registra,  čije  odobrenje

podrazumijeva,  u  skladu  s  devetom  završnom  odredbom  Zakona  13/2022  od  7. srpnja,

ukidanje prethodnog Državnog registra pružatelja audiovizualnih medijskih usluga, koji je ostao

na  snazi  na  prijelaznoj  osnovi  u  skladu  sa  sedmom  prijelaznom  odredbom  i  čije  će  se

registracije po službenoj dužnosti upisati u novi Državni registar.

Osim  toga,  Zakon  13/2022  od  7. srpnja,  kako  bi  se  doprinijelo  većoj  transparentnosti  u

audiovizualnom sektoru kao sredstvu zaštite prava korisnika, zahtijeva da korisnici mogu znati

tko su stranke odgovorne za audiovizualne medijske usluge, usluge agregiranja audiovizualnih

medijskih usluga, usluge platformi za razmjenu videozapisa i korisnici od posebne važnosti koji

se koriste uslugama platformi za razmjenu videozapisa. Te informacije pružatelji usluga moraju

dostaviti u Državni  registar,  zajedno s drugim obvezama informiranja  sadržanima u Zakonu

koje su iznesene u ovoj Kraljevskoj odluci.

Informacije  sadržane  u  Državnom registru  javne  su  i  slobodno  dostupne  putem računalne

aplikacije  koja  je  u  tu  svrhu omogućena  i  imaju  jedno  ograničenje:  sustav  zaštite  osobnih

podataka odobren Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016.

o  zaštiti  pojedinaca  u  vezi  s  obradom  osobnih  podataka  i  o  slobodnom  kretanju  takvih
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podataka te Organskim zakonom 3/2018 od 5. prosinca o zaštiti osobnih podataka i jamstvu

digitalnih prava. 

Pri izradi ove Kraljevske odluke u obzir je uzet Zakon 39/2015 od 1. listopada o zajedničkom

upravnom postupku javnih uprava i Kraljevska odluka 203/2021 od 30. ožujka o odobravanju

Uredbe o djelovanju i  radu javnog sektora elektroničkim putem, kojim se jača elektronička

obrada kao uobičajeno sredstvo upravljanja javnim upravama i kojim se dovršava elektronički

rad Državnog registra, koji je već bio uključen u prethodnu Kraljevsku odluku. 

To  je  pojačanje  dovelo  do  uključivanja  obveze  za  sve  pružatelje  usluga  da  komuniciraju

isključivo  elektroničkim  putem s  Državnim registrom,  bilo  da  je  riječ  o  fizičkim ili  pravnim

osobama,  u  vezi  s  elektroničkim  registrom  ovlasti  opće  državne  uprave  ili  da  olakšaju

ispunjavanje  obveza iz  Državnog registra  u pogledu suradnje  s  drugim javnim upravama ili

međunarodnim tijelima kao što su Europska komisija i Europski audiovizualni opservatorij.

Druge nove značajke predstavljene Kraljevskom odlukom u odnosu na prethodnu uključuju

uređivanje elektroničkog registracijskog lista kao sredstva za registraciju upisa u elektroničkom

obliku  i  podjelu  Državnog  registra  na  različite  dijelove  ovisno  o  vrsti  pružatelja  jer,  zbog

trenutačne  tehnološke  promjene,  više  nije  moguće  razlikovati  pružatelje  audiovizualnih

medijskih usluga koji pružaju samo linearne usluge i one koji pružaju nelinearne usluge.

Nadalje, druga zadaća ove Kraljevske odluke je reguliranje pravnog sustava za pružanje usluga.

Kad  je  riječ  o  pružanju  audiovizualnih  medijskih  usluga,  Zakonom  13/2022  od  7. srpnja

zadržava  se  liberalizirani  sustav  uspostavljen  Zakonom  7/2010  od  31. ožujka  kojim  se

podnošenjem pouzdane i prethodne obavijesti nadležnom audiovizualnom tijelu omogućuje

početak pružanja usluge, pri čemu se zahtijeva samo licencija dodijeljena javnim natječajem za

pružanje audiovizualnih medijskih usluga televizijskih ili radijskih medija korištenjem zemaljskih

radijskih valova. 

U  slučaju  pružatelja  usluga  agregiranja  audiovizualnih  medijskih  usluga,  pružatelja  usluga

platformi za razmjenu videozapisa i  korisnika od posebne važnosti koji  se koriste uslugama

platformi  za  razmjenu  videozapisa,  podnošenje  prethodne  obavijesti  nadležnom

audiovizualnom tijelu nije obvezno, ali oni su dužni registrirati se u Državnom registru.

S obzirom na postupak podnošenja prethodne obavijesti, iskustvo stečeno tijekom tih godina u

obradi ovog postupka i odobrenje Zakona 39/2015 od 1. listopada o zajedničkom upravnom

postupku javne uprave doveli  su do uvođenja određenih promjena u uređenje postupka za

podnošenje prethodne obavijesti u odnosu na prethodnu Kraljevsku odluku.

Važno  je  napomenuti  uključivanje  novih  podataka  koje  treba  dostaviti  u  postupak  za

podnošenje  prethodne obavijesti o početku pružanja  usluga.  I,  na temelju  ovlasti provjere,

kontrole i inspekcije dodijeljene nadležnom tijelu, mogućnost da se od zainteresirane strane

zatraži da dostavi dokumentaciju kojom se akreditira usluga čije se pružanje pokreće, kako bi
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se  kombinirala  fleksibilnost  pravnog  režima  prethodne  obavijesti  kao  sredstva  pristupa

pružanju  audiovizualnih  medijskih  usluga  s  jamstvima  odgovarajućeg  nadzora  i  kontrole

nacionalnog audiovizualnog tržišta u trenutačnom međunarodnom kontekstu.

Ovom Kraljevskom odlukom razrađuju se postupci za proglašenje prethodne obavijesti „bez

učinaka” i postupak gubitka statusa dobavljača, čiji su uzroci predviđeni Zakonom 13/2022 od

7. srpnja i člankom 69. Zakona 39/2015 od 1. listopada.

Nova je značajka i razvoj određenih odredbi sustava sankcija za učinkovitu provedbu ovlasti

izricanja  sankcija  predviđene  Zakonom 13/2022  od  7. srpnja,  kao  što  je  utvrđivanje  tijela

nadležnih za istragu i rješavanje postupka ili suradnja drugih tijela u fazi istrage.

Naposljetku, odredbe koje se odnose na administrativnu suradnju i suradnju Državnog registra

trebalo  bi  istaknuti  kao  novo  obilježje.  Konkretno,  odredba  o  potpisivanju  sporazuma  o

suradnji  između nadležnih audiovizualnih  tijela  s  ciljem međusobnog povezivanja  Državnog

registra i  regionalnih  registara te poboljšanja  izvršavanja  zadaća koje su im povjerene.  Isto

tako,  predviđeno  je  potpisivanje  sporazuma  o  suradnji  između  nacionalnih  audiovizualnih

tijela, s obzirom na međusobnu povezanost funkcija koje su im povjerene. 

Kad je riječ o strukturi, Kraljevska odluka sastoji se od 36 članaka organiziranih u pet glava, od

kojih se posljednja sastoji od jedne dodatne odredbe, triju prijelaznih odredaba, jedne odredbe

o stavljanju izvan snage i triju završnih odredbi, kao i priloga. 

Uvodni naslov sadržava opće odredbe Uredbe. Glava I. uređuje Državni registar i strukturirana

je u dva poglavlja,  od kojih se prvo odnosi na opće odredbe, a drugo na organizaciju i  rad

Državnog  registra.  U  glavi II.  navedeni  su  postupci  pokrenuti  pred  Državnim  registrom,  a

strukturirana je u tri poglavlja. Prvi se odnosi na postupak podnošenja prethodne obavijesti o

početku djelatnosti. Drugi je o postupku registracije i izmjeni registracija. Treći se odnosi na

postupak za gubitak statusa pružatelja. Glava III. obuhvaća provedbu ovlasti izricanja sankcija i

određene posebnosti koje se odnose na kazneni postupak. Glava IV. uređuje administrativnu

suradnju i suradnju Državnog registra s drugim javnim tijelima.

Obuhvaća i prilog koji sadržava strukturu Državnog registra, podijeljen na odjeljke i elektronički

registracijski list.

Naposljetku, u skladu s odredbama članka 129. Zakona 39/2015 od 1. listopada, ova Kraljevska

odluka sastavljena je u skladu s načelima nužnosti, djelotvornosti, proporcionalnosti, pravne

sigurnosti, transparentnosti i učinkovitosti.

Kao prvo, poštuju se načela nužnosti i djelotvornosti jer je riječ o regulatornoj provedbi Zakona

13/2022  od  7. srpnja  i  prikladnom  instrumentu  za  takvu  provedbu.  Poštuje  se  i  načelo

proporcionalnosti jer ova Kraljevska odluka sadržava odredbu potrebnu za postizanje ciljeva

koji opravdavaju njezino odobrenje.
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Što se tiče  načela  pravne sigurnosti,  Kraljevska odluka  u skladu je  s  ostatkom nacionalnog

pravnog sustava jer zajedno sa Zakonom 13/2022 od 7. srpnja predstavlja stabilan, integriran i

jasan  regulatorni  okvir  za  prava  i  obveze  pružatelja  audiovizualnih  usluga  koji  podliježu

području primjene Uredbe. Na temelju načela proporcionalnosti, Kraljevska odluka sadržava

odredbu potrebnu za postizanje njezinih ciljeva.

Načelo transparentnosti također je poštovano održavanjem javnog savjetovanja prije izrade

Kraljevske odluke u skladu s člankom 26. stavkom 2. Zakona 50/1997 od 27. studenoga o Vladi i

objavom  nacrta  Kraljevske  odluke  na  internetskom  portalu  Ministarstva  gospodarstva  i

digitalne transformacije, kako bi se mogla dostaviti na javnu raspravu i radi informiranja svih

koje zanima upoznati se s njome i raditi na njezini poboljšanju.

Naposljetku,  u  pogledu  načela  učinkovitosti  uloženi  su  napori  kako  bi  se  osiguralo  da  se

Odlukom stvaraju najniža administrativna opterećenja za one koji su je obvezni poštovati, kao i

najniži  neizravni  troškovi,  čime se promiče racionalna upotreba javnih sredstava i  potpuno

poštovanje načela proračunske stabilnosti i financijske održivosti.

Na  ovu  Kraljevsku  odluku  primjenjuje  se  postupak  predviđen  Direktivom  (EU)  2015/1535

Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u

području  tehničkih  propisa  i  pravila  o  uslugama  informacijskog  društva,  kao  i  odredbama

Kraljevske  odluke  1337/1999  od  31. srpnja  o  pružanju  informacija  u  području  tehničkih

standarda i propisa te pravilima o uslugama informacijskog društva.

Ova se Kraljevska odluka donosi na temelju odredbi članka 149. stavka 1. točke 27. Ustava i

odobrenja za regulatornu provedbu Zakona 13/2022 od 7. srpnja, sadržanog u sedmoj završnoj

odredbi navedenog zakona.
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UVODNA GLAVA

Opće odredbe

Članak 1. Cilj.

Cilj  je  ove  Kraljevske  odluke  urediti  organizaciju  i  rad  Državnog  registra  pružatelja

audiovizualnih  medijskih  usluga,  pružatelja  usluga  platforme  za  razmjenu  video  sadržaja  i

pružatelja usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga, kako je predviđeno člankom 39.

Općeg  zakona 13/2022  od  7. srpnja  o  audiovizualnoj  komunikaciji,  kao  i  postupak  za

podnošenje prethodne obavijesti o početku aktivnosti i postupak za upis pružatelja usluga u

Državni registar. 

Članak 2. Područje primjene.

Ova Kraljevska odluka primjenjuje se na sve pružatelje usluga na državnoj razini  u skladu s

odredbama članka 2. stavaka 9., 13., 16. i članka 94. stavka 2. Zakona 13/2022 od 7. srpnja. 

Članak 3. Definicije. 

1. U primjeni ove Kraljevske odluke uzimaju se u obzir definicije iz članka 2. Zakona 13/2022 od

7. srpnja.

2. Upućivanja u ovoj Kraljevskoj odluci na Državni registar smatraju se upućivanjima na Državni

registar  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga,  pružatelja  usluga  platformi  za  razmjenu

videozapisa i pružatelja usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga.

3. Upućivanja u ovoj Kraljevskoj odluci na pružatelje audiovizualnih medijskih usluga smatraju

se upućivanjima na pružatelje linearnih televizijskih audiovizualnih medijskih usluga, pružatelje

audiovizualnih medijskih usluga na zahtjev ili  pružatelje nelinearnih audiovizualnih medijskih

usluga na zahtjev, pružatelje audiovizualnih medijskih usluga na zahtjev na državnoj razini  i

pružatelje javnih audiovizualnih medijskih usluga na državnoj razini.

4. Upućivanja u ovoj Kraljevskoj odluci na pružatelje smatraju se upućivanjima na pružatelje

audiovizualnih  medijskih  usluga,  pružatelje  usluga  platformi  za  razmjenu  videozapisa,

pružatelje usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga i korisnike od posebne važnosti

koji se koriste uslugama platformi za razmjenu videozapisa.
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GLAVA I.

Pravni režim Državnog registra 

POGLAVLJE I. Opće odredbe

Članak 4. Cilj i svrha Državnog registra.

1. Cilj je Državnog registra prikupiti prvu obveznu registraciju svih pružatelja usluga na državnoj

razini i usluga koje pružaju, kao i izmjene koje utječu na te pružatelje i pružene usluge.

2. Konkretno, sljedeći pružatelji usluga upisuju se u Državni registar:

(a) pružatelji audiovizualnih medijskih usluga televizije na državnoj razini.

(b) pružatelji javnih audiovizualnih medijskih usluga na državnoj razini.

(c) pružatelji usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga na državnoj razini.

(d) pružatelji usluga platformi za razmjenu videozapisa.

(e) pružatelji radijskih audiovizualnih medijskih usluga na državnoj razini.

(f) pružatelji audiovizualnih medijskih usluga na zahtjev na državnoj razini.

(g) korisnici od posebne važnosti koji koriste usluge platformi za razmjenu videozapisa u skladu

s odredbama članka 94. stavka 2. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

3. Isto tako, olakšava se pristup upisima regionalnih registara u skladu s odredbama članka 41.

stavka 2. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

4.  Svrha  je  Državnog  registra  olakšati  identifikaciju  pružatelja  usluga  kako  bi  se  osigurala

transparentnost vlasništva nad pružateljima te nadzor i kontrola obveza utvrđenih Zakonom

13/2022 od 7. srpnja. 

Članak 5. Priroda i organizacijska struktura Državnog registra.

1.  Državni  registar  na  državnoj  je  razini,  administrativne  je  i  javne  prirode  te  djeluje  u

elektroničkom obliku. 

2. Državni registar pripada Državnom tajništvu za telekomunikacije i digitalnu infrastrukturu u

okviru Ministarstva gospodarstva i  digitalne transformacije.  Tijelo odgovorno za upravljanje

Državnim registrom jest Glavna poduprava za organizaciju audiovizualnih medijskih usluga. 

Članak 6. Pravni režim Državnog registra.

Postupci predviđeni ovom Kraljevskom odlukom u skladu su s odredbama Zakona 13/2022 od

7. srpnja, Zakona 39/2015 od 1. listopada o zajedničkom upravnom postupku javnih uprava,

Zakona 40/2015 od 1. listopada o pravnom režimu javnog sektora i odgovarajućih provedbenih

pravila.

Članak 7. Formalno oglašavanje Državnog registra i zaštita osobnih podataka.
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1. Upisi  u registar javni su i slobodno dostupni svim osobama putem elektroničkog sjedišta

Ministarstva gospodarstva i  digitalne transformacije  u granicama utvrđenima u Uredbi (EU)

2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016., Organskom zakonu 3/2018 od

5. prosinca  o  zaštiti  osobnih  podataka  i  jamstvu  digitalnih  prava  i  Zakonu  19/2013  od

9. prosinca o transparentnosti, pristupu javnim informacijama i dobrom upravljanju. 

2. Upisi u Registar mogu se ponovno upotrijebiti u skladu s odredbama Zakona 37/2007 od

16. studenoga o ponovnoj uporabi informacija javnog sektora.

3.  Obrada  osobnih  podataka  uređena  ovom  Kraljevskom  odlukom  provodi  se  u  skladu  s

odredbama četvrte  dodatne  odredbe Zakona 13/2022 od 7. srpnja,  Uredbe (EU)  2016/679

Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. i Organskog zakona 3/2018 od 5. prosinca.

Članak 8. Upravljanje Državnim registrom elektroničkim putem.

1. Upravljanje Državnim registrom isključivo je elektroničko.

2. Pružatelji  usluga, fizičke ili  pravne osobe,  obvezni su elektroničkim putem komunicirati s

Državnim  registrom  korištenjem  odgovarajuće  računalne  aplikacije  koja  se  nalazi  u

elektroničkom sjedištu Ministarstva gospodarstva i digitalne transformacije.

3. Obavijesti zainteresiranim stranama, osim onih predviđenih u prethodnoj točki, dostavljaju

se elektroničkim putem.

POGLAVLJE II. 

Organizacija i rad Državnog registra

Članak 9. Funkcije Državnog registra.

Funkcije Državnog registra sljedeće su:

a) Upisivanje u Registar pružatelja usluga koji su obvezni upisati se u Registar.

b) Pohrana dokumentacije kojom se akreditira pružatelj usluga upisan u registracijski list.

c) Objavljivanje upisa u Registar.

d) Izdavanje potvrda o upisima u Registar.

e) Odgovaranje na upite Državnom registru pod uvjetom da ne uključuju pretkvalifikaciju 

akata, poduzeća ili dokumenata. 

f) Provedba potrebnih mjera za suradnju Državnog registra iz glave IV. ove Kraljevske odluke.

g) Sve druge funkcije koje su mu dodijeljene važećim propisima.

Članak 10. Struktura Državnog registra.

1. Državni registar strukturiran je u sljedećim odjeljcima:
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(a)  Odjeljak 1.  Pružatelji  audiovizualnih  medijskih  usluga.  Pružatelji  navedeni  u  članku 4.

stavku 2. točkama (a), (b), (e) i (f) ove Kraljevske odluke upisuju se u ovaj odjeljak. U okviru

ovog odjeljka pružatelji audiovizualnih televizijskih medijskih usluga navedeni u točkama (a)

i  (b)  i  pružatelji  radijskih  audiovizualnih  medijskih  usluga  i  pružatelji  audiovizualnih

medijskih  usluga  na  zahtjev  navedeni  u  točkama (e)  i  (f)  registriraju  se  u  zasebnim

pododjeljcima.

(b) Odjeljak 2. Pružatelji usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga. Pružatelji navedeni

u članku 4. stavku 2. točki (c) ove Kraljevske odluke registriraju se u ovom odjeljku.

(c)  Odjeljak 3.  Pružatelji  usluga  platformi  za  razmjenu  videozapisa.  Pružatelji  navedeni  u

članku 4. stavku 2. točki (d) ove Kraljevske odluke registriraju se u ovom odjeljku.

(d) Odjeljak 4. Korisnici od posebne važnosti koji  se koriste uslugama platformi za razmjenu

videozapisa.  Pružatelji  navedeni  u  članku 4.  stavku 2.  točki (g)  ove  Kraljevske  odluke

registriraju se u ovom odjeljku.

2. Cilj odjeljaka je prikupljanje i objavljivanje upisa u registar,  kao i pohrana dokumentacije

kojom se svaki od pružatelja usluga akreditira. 

Članak 11. Upisi u registar i elektronički registracijski list.

1.  Državni  registar  vrši  upise  putem  registracijskih  listova  koji  se  sastavljaju  isključivo  u

elektroničkom obliku.

2. Za svakog pružatelja upisanog u svaki odjeljak mora postojati po jedan registracijski list koji

se interno identificira „jedinstvenim registracijskim brojem”.

3. Prijave za upis podnose se na zahtjev stranke i smatraju se onima u kojima pružatelji usluga

podnose prethodne obavijesti i zahtjeve za registraciju.

4. Upisi, preventivne bilješke i otkazivanja obavljaju se po službenoj dužnosti. Upisi u Registar

koji se odnose na odluke o sankcijama također se obavljaju po službenoj dužnosti u skladu s

člankom 160. stavkom 5. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

Članak 12. Podaci i radnje pružatelja usluga koji će se registrirati. 

1. Pružatelji usluga moraju dostaviti sljedeće informacije:

a) Ime i  prezime ili,  ako je primjenjivo,  naziv ili  tvrtku društva i  državljanstvo pružatelja

usluga.

b) Porezni  identifikacijski  broj  (NIF)  u  slučaju  španjolskih  pružatelja  usluga  ili  strani

identifikacijski broj (NIE). 

c) Registrirano sjedište ili, ako je primjenjivo, porezno prebivalište pružatelja usluga.

d) Adresu i adresu e-pošte za elektroničke obavijesti.
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e) Ime i prezime, NIF ili NIE, adresu, adresu e-pošte, telefonski broj i dokument kojim se

potvrđuje pravna sposobnost zastupnika da zastupa pružatelja usluga. Ako je upisan u

elektronički registar ovlasti opće državne uprave, to se mora navesti.

f) Podaci koji se odnose na upravno tijelo: vrsta upravnog tijela, ime svakog člana, položaj,

datum imenovanja, NIF ili NIE. 

g) Javna  (uključujući  izravnu  ili  neizravnu  kontrolu  treće  države)  ili  privatna  priroda

pružatelja usluga.

h) Dokumentacija kojom se potvrđuje osnivanje pravne osobe.

i) Logotip pružatelja usluga.

j) Razlog poslovnog nastana u Španjolskoj u slučajevima predviđenima člankom 3. Zakona

13/2022 od 7. srpnja.

2.  Osim  toga,  pružatelji  audiovizualnih  medijskih  usluga  moraju  u  prethodnoj  obavijesti  o

početku djelatnosti dostaviti sljedeće podatke i dokumente: 

(a) Imatelje značajnih udjela u temeljnom kapitalu i poreznu identifikaciju (NIF ili NIE), uz

navođenje odgovarajućih izravnih i neizravnih postotaka. Mora se utvrditi je li imatelj,

izravno  ili  neizravno,  treća  država.  Mora  se  navesti  i  broj  dionica  po dioničarima  sa

značajnim udjelima.  Značajnim udjelima smatraju  se kako je  predviđeno člankom 38.

Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

(b) Dokumente  kojima  se  potvrđuju  pravni  akti  i  transakcije  koje  uključuju  prijenos,

raspolaganje  ili  oporezivanje  dionica  navedenih  u  prethodnoj  točki  ili  prijenos  ili

obećanje o prijenosu dionica, udjela ili istovjetnih vrijednosnih papira koji imaju učinak

izravnog  ili  neizravnog  stjecanja  dionica  poduzeća  čiji  je  cilj  pružanje  audiovizualne

medijske usluge.

(c) Broj i udio žena članica upravljačkog tijela društva.

(d) Kontaktnu točku s  pružateljem usluga dostupnu gledatelju  za izravnu komunikaciju  s

urednikom te kojom se jamče prava na pritužbu i primanje odgovora.

(e) Korporativnu  internetsku  stranicu,  koja  mora  sadržavati  informacije  sadržane  u

članku 42. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

(f) Izjavu o odgovornosti u kojoj se navodi da se pružatelj usluga ne nalazi ni u jednom od

slučajeva iz članka 19. stavka 1. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

3. Pružatelji  audiovizualnih medijskih usluga linearne televizije koji  upotrebljavaju zemaljske

radijske valove također moraju dostaviti  priloženu izjavu o  odgovornosti za nesudjelovanje

pružatelja i/ili njegovih partnera ili vlasnika koji imaju značajne udjele u kapitalu ili glasačkim

pravima drugih pružatelja audiovizualnih televizijskih medijskih usluga ili, na drugi način, ne

prelaze ograničenja utvrđena u članku 35. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.
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4.  Pružatelji  radijskih  audiovizualnih  medijskih  usluga  koji  upotrebljavaju  zemaljske  radijske

valove moraju dostaviti i  priloženu izjavu o odgovornosti u pogledu poštovanja ograničenja

utvrđenih u članku 78. Zakona 13/2022 od 7. srpnja. 

5.  Pružatelji  usluga  platformi  za  razmjenu  videozapisa  moraju  dostaviti  svoje  korporativne

internetske stranice, koje moraju sadržavati informacije sadržane u članku 42. Zakona 13/2022

od 7. srpnja.

Članak 13. Podaci o uslugama koje treba registrirati.

1. Pružatelji audiovizualnih medijskih usluga moraju dostaviti sljedeće podatke koji se odnose

na pruženu audiovizualnu medijsku uslugu:

a) Trgovačko ime i logotip usluge ili usluga.

b) Datum početka emitiranja i datum završetka emitiranja ako je planirano. 

c) Prirodu  (televizija  ili  radio),  opću vrstu  ili  tematsku  vrstu  (vrsta  serija,  vrsta  filmova,

dječji, dokumentarni filmovi, vijesti, sport, igre, audiovizualne komercijalne komunikacije

ili drugo) i ciljanu publiku usluge (djeca, mladi, obitelji, odrasli).

d) Vrstu  emitiranja  audiovizualne  medijske  usluge  (linearna  na  zahtjev,  besplatna,

šifrirana).

e) Zemljopisno područje emitiranja. 

f) Jezik ili jezike usluge.

g) Uključivanje, prema potrebi, podnaslova, zvučnog opisa i usluga znakovnog jezika.

h) Raspored emitiranja usluge.

i) Tehnologiju prijenosa usluga: 

1. Televizijska: Digitalna zemaljska televizija, kabelska, satelitska, IPTV, internet.

2. Radijska: DAB, AM. Također navesti je li riječ o mrežnom emitiranju.

3. Ako je riječ o audiovizualnoj medijskoj usluzi na zahtjev putem interneta, internetske

stranice ili domene putem koje je dostupna audiovizualna medijska usluga.

4.  U  slučaju  satelitskog  emitiranja  usluge  uključuju  se  naziv  pružatelja  elektroničkih

komunikacijskih  usluga  koji  pruža  uslugu  uzlazne  veze  i  naziv  operatora  satelitske

platforme. 

5. Usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga kojom se među svojim ponudama

emitira audiovizualna medijska usluga pružatelja.

j) Način financiranja usluge (oglašavanje, pretplata, plati pa gledaj, ostalo).

k) U slučaju pružatelja javnih audiovizualnih  medijskih  usluga i  pružatelja  televizijskih  ili

radijskih audiovizualnih medijskih usluga koji upotrebljavaju zemaljske radijske valove s

dozvolom, oni navode administrativni broj dozvole kojom se omogućuje uporaba javne

radijske domene.

2. Pružatelji usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga, pružatelji usluga platformi za

razmjenu videozapisa i korisnici od posebne važnosti koji se koriste uslugama platformi za
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razmjenu videozapisa za svoju registraciju pružaju podatke o usluzi iz točaka (a), (b), (c), (d),

(e), (f), (i) i (j) prethodnog stavka.

3. Pružatelji usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga također pružaju informacije o:

a) Agregiranju audiovizualnih medijskih usluga koje pružaju krajnjim korisnicima. 

b) Audiovizualnim medijskim uslugama koje čine svaku ponudu za agregiranje usluga, uz

navođenje pružatelja odgovornog za svaku uslugu i njegov logotip. 

Članak 14. Potvrde.

1. Svaka fizička ili pravna osoba koja pokazuje legitiman interes može zatražiti potvrde koje se

odnose na pružatelje i usluge upisane u Državni registar. 

2. Potvrde o registraciji pružaju pouzdane dokaze o sadržaju upisa u Registar i besplatne su.

Članak 15. Upiti.

Tijelo  odgovorno  za  upravljanje  Državnim  registrom  rješava  opće  upite  zaprimljene

elektroničkim putem, pod uvjetom da ti upiti ni  na koji  način ne uključuju pretkvalifikaciju

akata, poduzeća ili dokumenata.
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GLAVA II. 

ODREDBE O POSTUPCIMA PRED DRŽAVNIM REGISTROM

POGLAVLJE I.

Prethodna obavijest o početku aktivnosti

Članak 16. Podnošenje prethodne obavijesti o početku aktivnosti. 

1.  Za  pružanje  audiovizualnih  medijskih  usluga  koje  se  ne  prenose  zemaljskim  radijskim

valovima zahtijeva se podnošenje pouzdane i prethodne obavijesti Državnom registru putem

odgovarajuće  računalne  aplikacije  koja  se  nalazi  u  elektroničkom  sjedištu  Ministarstva

gospodarstva i digitalne transformacije.

2. Pružatelji audiovizualnih medijskih usluga upotrebljavaju standardne obrasce za prethodnu

obavijest  dostupne  u  elektroničkom  sjedištu  Ministarstva  gospodarstva  i  digitalne

transformacije.

3.  Informacije koje pružaju pružatelji  audiovizualnih  medijskih usluga jesu one iz  članka 12.

stavaka 1. i 2. i članka 13. stavka 1. 

4.  Prethodna  obavijest  omogućuje  početak  djelatnosti od trenutka  njezina  podnošenja,  ne

dovodeći  u  pitanje  ovlasti  provjere,  kontrole  i  inspekcije  dodijeljene  tijelu  odgovornom za

upravljanje Državnim registrom i odredbe članaka 17. i 18.

Članak 17. Ispravak prethodne obavijesti o početku aktivnosti.

1. Ako je prethodna obavijest dostavljena u Državni registar nepotpuna, sadržava nedostatke ili

nije dostavljena potrebna dokumentacija, tijelo odgovorno za upravljanje Državnim registrom

zahtijeva od pružatelja audiovizualnih medijskih usluga da ispravi nedostatke ili dostavi tražene

dokumente u roku od 10 dana.

2. Tijelo odgovorno za upravljanje također može zahtijevati podnošenje dokumentacije kojom

se akreditira audiovizualna medijska usluga čije se pružanje pokreće.

Članak 18. Prethodna obavijest bez učinaka. 

1. Prethodna obavijest nema učinak u sljedećim slučajevima: 

(a)  ako  je  dostavljaju  fizičke  ili  pravne  osobe  koje  su,  s  pravom  pružanja  televizijske

audiovizualne  medijske  usluge  u  bilo  kojoj  državi  članici  Europske  unije,  bile  kažnjene

upravnom ili  sudskom odlukom u prethodne dvije  godine oduzimanjem njihovih učinaka ili

njihovim ukidanjem.
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(b)  ako  je  dostavljaju  fizičke  ili  pravne  osobe  koje  su  ovlaštene  pružati  televizijsku

audiovizualnu  medijsku  uslugu  u  bilo  kojoj  državi  članici  Europske  unije,  a  kažnjene  su

upravnom ili sudskom odlukom zbog kršenja zakonodavstva o maloljetnicima.

(c) ako je dostavljaju fizičke ili pravne osobe koje su ovlaštene pružati televizijsku audiovizualnu

medijsku uslugu u bilo kojoj državi članici Europske unije, a tijekom posljednje dvije godine

zabranjeno im je djelovanje jer krše prava priznata u Europskoj konvenciji o ljudskim pravima ili

odredbama europskog zakonodavstva o zaštiti maloljetnika.

2. Odlukom voditelja Državnog tajništva za telekomunikacije i digitalnu infrastrukturu, u roku

od tri mjeseca od prethodne obavijesti i nakon saslušanja zainteresirane strane, proglašava se

postojanje  bilo  koje  okolnosti  predviđene  u  prethodnim  točkama,  čime  se  utvrđuje

nemogućnost nastavka pružanja usluge, ne dovodeći u pitanje primjenjivu kaznenu, građansku

ili upravnu odgovornost. 

Odlukom se u najtežim slučajevima može utvrditi nemogućnost pokretanja novog postupka u

istu svrhu na razdoblje od najviše dvije godine.

3. Protiv odluke kojom se okončava upravni postupak može se podnijeti žalba istom tijelu koje

ga je donijelo u skladu s odredbama članka 123. i sljedećih Zakona 39/2015 od 1. listopada ili

se ta odluka može pobijati izravno pred upravnim sudovima.

Članak 19. Upis prethodne obavijesti u Državni registar.

1.  Pružatelj  audiovizualnih  medijskih  usluga  mora  upisati  prethodnu  obavijest  u  Državni

registar u skladu s odredbama glave II. poglavlja II. ove Kraljevske odluke.

2. Podnošenje prethodne obavijesti predstavlja podnošenje zahtjeva za upis u Državni registar.
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POGLAVLJE II. 

Postupci za registraciju i izmjenu registracija

Članak 20. Obveza upisa u Državni registar.

Pružatelji  usluga iz članka 4. stavka 2. ove Kraljevske odluke obvezni su upisati se u Državni

registar. 

Članak 21. Priroda registracije.

Upis u Državni registar deklaratorne je prirode.

Članak 22. Praksa prvog upisa u Državni registar.

1. Prvi upis u Državni registar obavlja se po službenoj dužnosti na sljedeći način:

(a)  u  slučaju  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga  koji  podliježu  režimu  prethodne

obavijesti, nakon prethodne obavijesti u skladu s odredbama poglavlja I. glave II. ove Kraljevske

odluke.

(b) u slučaju pružatelja audiovizualnih medijskih usluga koji podliježu licenciji i pružatelja javnih

audiovizualnih  medijskih  usluga,  u  roku  od mjesec  dana od izdavanja,  prijenosa  ili  zakupa

obvezne audiovizualne licencije ili jednakovrijednog ovlaštenja, nakon primitka zahtjeva za upis

u Državni registar.

(c) u slučaju pružatelja usluga agregiranja audiovizualnih medijskih usluga, pružatelja usluga

platformi za razmjenu videozapisa i  korisnika od posebne važnosti koji  se koriste uslugama

platformi  za  razmjenu  videozapisa,  nakon  primitka  zahtjeva  za  registraciju  u  Državnom

registru, koji se mora podnijeti u roku od najviše mjesec dana od početka aktivnosti.

2. Kako bi podnijeli zahtjev za registraciju, pružatelji usluga upotrebljavaju standardne obrasce

za  prijavu  dostupne  u  elektroničkom  sjedištu  Ministarstva  gospodarstva  i  digitalne

transformacije.

3. Dostavljene informacije su informacije iz članaka 12. i 13. koje se primjenjuju na svaku vrstu

pružatelja. 

Članak 23. Ispravak zahtjeva za upis u Državni registar.

1. Ako je zahtjev za upis u Državni registar nepotpun, sadržava nedostatke ili nije dostavljena

potrebna  dokumentacija,  tijelo  odgovorno  za  upravljanje  Državnim  registrom zahtijeva  od

pružatelja da ispravi nedostatke ili dostavi potrebne dokumente u roku od 10 dana.
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2. Ako je rok za ispravak iz prethodnog stavka istekao bez ispunjavanja zahtjeva, smatra se da

je  podnositelj  zahtjeva  povukao  svoj  zahtjev  za  registraciju  odlukom  tijela  nadležnog  za

upravljanje Državnim registrom, ne dovodeći u pitanje činjenicu da bi prethodno navedeno

tijelo  moglo  odlučiti,  prema  potrebi,  pokrenuti  odgovarajući  kazneni  postupak  zbog

nepoštovanja obveze registracije.

Članak 24. Upis pružatelja usluga u Državni registar.

Po primitku podataka i dokumenata iz zahtjeva za upis u Državni registar, tijelo odgovorno za

upravljanje njime ispituje i provjerava jesu li ispunjeni zahtjevi kako bi, prema potrebi, provelo

potvrđivanje  prve  registracije,  o  čemu  se  obavješćuje  pružatelj  usluga,  uz  dostavljanje

jedinstvenog  registracijskog  broja  koji  može  upotrijebiti  za  registraciju  naknadnih  izmjena

unesenih podataka. 

Članak 25. Postupak za izmjenu podataka unesenih u Registar. 

1. Pružatelji usluga dužni su ažurirati podatke iz Državnog registra.

2.  Pružatelji  usluga  moraju  obavijestiti  Državni  registar  o  svakoj  radnji  ili  činjenici  koja

podrazumijeva izmjenu informacija iz članaka 12. i 13. koje se na njih primjenjuju, u roku od

najviše  mjesec  dana  od  datuma  nastupanja  promjene,  uz  dostavu  odgovarajuće  popratne

dokumentacije.

3. Sve izmjene podataka i akata koje je izvršio pružatelj usluga, a koje proizlaze iz bilo koje

radnje uprave, priopćuju se Državnom registru radi upisa u registar po službenoj dužnosti.

4. Obavijest o izmjeni mora se izvršiti putem računalne aplikacije dostupne u elektroničkom

sjedištu  Ministarstva  gospodarstva  i  digitalne  transformacije,  pri  čemu  je  obvezno  navesti

jedinstveni registracijski broj dodijeljen pružatelju usluge u trenutku prve registracije.

5. Ne dovodeći u pitanje odredbe stavka 1., pružateljima upisanima u Državni registar svake se

godine šalje podsjetnik kako bi se, prema potrebi, ažurirali podaci upisani u Državni registar. 

Članak 26. Poništenje registracije.

Nakon  gubitka  statusa  pružatelja  za  pružatelje  audiovizualnih  medijskih  usluga  u  skladu  s

odredbama glave II. poglavlja III., upis pružatelja u Državni registar poništava se po službenoj

dužnosti.
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POGLAVLJE III. 

Postupak za gubitak statusa pružatelja usluge

Članak 27.  Uzroci  gubitka  valjanosti  statusa  pružatelja  usluge  stečenog  prethodnom

obaviješću o početku aktivnosti.

1.  Pružatelj  audiovizualnih  medijskih  usluga  prestaje  imati  status  pružatelja  u  sljedećim

slučajevima:

a) Prestanak djelatnosti pružatelja usluga.

b) Prestanak  pravne  osobnosti  pružatelja,  osim  u  slučajevima  spajanja,  udruživanja,

podjele,  prijenosa  ili  preuzimanja  poduzeća  ili  njihovih  podružnica,  kada  je  to

navedeno u ugovoru, pod uvjetom da pružatelj ispunjava uvjete sposobnosti.

c) Smrt ili invaliditet pružatelja usluga.

d) Konačna upravna kazna, u skladu s odredbama glave X. Zakona 13/2022 od 7. srpnja,

kojom se utvrđuje gubitak statusa pružatelja usluga.

2.  Pružatelj  audiovizualnih  medijskih  usluga  također  prestaje  imati  status  pružatelja  u

slučajevima kada se utvrdi da postoje bitne netočnosti, neistine ili  propusti u podacima i/ili

dokumentima  navedenima  u   članku 12.  stavku 1.  točkama (a),  (b),  (c),  (d),  (e),  (g)  i  (j),

članku 12. stavku 2. točkama (a), (b), (d) i (f) i članku 13. stavku 1. točkama (a), (c), (c), (d), (e),

(f), (i) i (j) ove Kraljevske odluke.

Članak 28.  Uzroci  gubitka  statusa  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga  koji

upotrebljavaju zemaljske radijske valove na temelju dozvole. 

Postojanje bilo kojeg od razloga za ukidanje licencije iz članka 31. Zakona 13/2022 od 7. srpnja

dovodi do gubitka statusa pružatelja za pružatelje audiovizualnih medijskih usluga na temelju

licencije i u skladu je s postupkom predviđenim u članku 30. 

Članak 29.  Uzroci  gubitka  statusa  pružatelja  usluga  agregiranja  audiovizualnih  medijskih

usluga, pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa i korisnika od posebne važnosti

koji se koriste uslugama platformi za razmjenu videozapisa.

Pružatelji  usluga  agregiranja  audiovizualnih  medijskih  usluga,  pružatelji  usluga  platformi  za

razmjenu videozapisa  i  korisnici  od posebne važnosti koji  se  koriste  uslugama platformi  za

razmjenu videozapisa gube svoj status pružatelja u skladu s uzrocima iz članka 27. stavka 1.

točaka (a), (b) i (c) postupkom predviđenim u članku 30.

Članak 30. Postupak za gubitak statusa pružatelja usluge.



MINISTARSTVO
GOSPODARSTVA
I DIGITALNE 
TRANSFORMACIJE

DRŽAVNO TAJNIŠTVO ZA
TELEKOMUNIKACIJSKE I
DIGITALNE INFRASTRUKTURE

GLAVNO TAJNIŠTVO ZA TELEKOMUNIKACIJE I
ORGANIZACIJU AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH 
USLUGA

GLAVNA PODUPRAVA ZA ORGANIZACIJU 
AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH USLUGA

1.  Postupak  za  gubitak  statusa  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga  pokreće  se  po

službenoj  dužnosti  sporazumom  o  pokretanju  postupka  koji  je  izdalo  tijelo  nadležno  za

upravljanje Državnim registrom, i to na sljedeći način:

a) U slučajevima pod stavkom 1. točkama (a), (b) i (c) članka 27. ove Kraljevske odluke, po

primitku obavijesti pružatelja usluga o okolnostima koje su u njemu navedene ili  od

trenutka kada nadležno tijelo sazna za te činjenice. 

b) U  slučaju  pod  stavkom 1.točkom (d)  članka  27.  ove  Kraljevske  odluke,  nakon  što

izrečena kazna postane konačna.

c) U slučaju pod stavkom 2. članka 27. ove Kraljevske odluke, od trenutka kada nadležno 

tijelo sazna za te činjenice. 

2.  U  istrazi  postupka  gubitka  statusa  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga  tijelo

odgovorno za upravljanje Državnim registrom može zatražiti suradnju drugih upravnih tijela.

Može također zatražiti od trećih strana, kao što su pružatelji usluga agregiranja audiovizualnih

medijskih usluga ili  pružatelji  elektroničkih  medijskih  usluga,  informacije  koje se odnose na

pružanje usluge koju je prijavio pružatelj. 

4. Odlukom voditelja Državnog tajništva za telekomunikacije i digitalnu infrastrukturu, u roku

od šest mjeseci od dogovora o pokretanju postupka i nakon saslušanja zainteresirane strane,

proglašava se gubitak statusa pružatelja audiovizualnih medijskih usluga.

5. Protiv navedene odluke kojom se okončava upravni postupak može se podnijeti žalba istom

tijelu  koje  ga  je  donijelo  u  skladu s  odredbama članka 123.  i  sljedećih  Zakona 39/2015 od

1. listopada ili se ta odluka može pobijati izravno pred upravnim sudovima.



MINISTARSTVO
GOSPODARSTVA
I DIGITALNE 
TRANSFORMACIJE

DRŽAVNO TAJNIŠTVO ZA
TELEKOMUNIKACIJSKE I
DIGITALNE INFRASTRUKTURE

GLAVNO TAJNIŠTVO ZA TELEKOMUNIKACIJE I
ORGANIZACIJU AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH 
USLUGA

GLAVNA PODUPRAVA ZA ORGANIZACIJU 
AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH USLUGA

GLAVA III.

Sustav sankcija

Članak 31. Provedba ovlasti izricanja sankcija.

1.  Državno tajništvo  za  telekomunikacije  i  digitalnu  infrastrukturu  izvršava  ovlasti  nadzora,

kontrole  i  izricanja  sankcija  u  okviru  područja  primjene  ove  Kraljevske  odluke  u  skladu  s

odredbama članka 155. stavka 1. Zakona 13/2022 od 7. srpnja.

2. Tijelo odgovorno za upravljanje Državnim registrom odgovorno je za pokretanje, istragu i

predloženo rješavanje kaznenih postupaka u okviru područja primjene ove Kraljevske odluke.

3. Pri izvršavanju ovlasti izricanja sankcija primjenjuju se odredbe članka 154. Zakona 13/2022

od 7. srpnja, s posebnostima predviđenima u sljedećem članku.

Članak 32. Kazneni postupak.

1.  Tijelo  nadležno  za  upravljanje  Državnim  registrom  može  otvoriti  razdoblje  prethodnog

postupka kako bi utvrdilo mogu li određene činjenice za koje je saznalo dovesti do pokretanja

kaznenog postupka. 

2.  U  istrazi  kaznenog  postupka  tijelo  odgovorno  za  upravljanje  Državnim  registrom  može

zatražiti suradnju drugih upravnih tijela. Također može zatražiti od trećih strana, kao što su

pružatelji  usluga  agregiranja  audiovizualnih  medijskih  usluga  ili  pružatelji  elektroničkih

medijskih usluga, informacije povezane s pružanjem usluge koju je prijavio pružatelj. 

3. Odlukom voditelja Državnog tajništva za telekomunikacije i digitalnu infrastrukturu, u roku

od jedne godine od dogovora o pokretanju postupka i nakon saslušanja zainteresirane strane,

pokreće se kazneni postupak.

4.  Protiv  odluke  voditelja  Državnog  tajništva  za  telekomunikacije  i  digitalnu  infrastrukturu

kojom se okončava kazneni postupak, žalba se može podnijeti istom tijelu koje ju je izdalo u

skladu s  odredbama članka 123.  i  sljedećih Zakona 39/2015 od 1. listopada ili  se ta odluka

može pobijati izravno pred upravnim sudovima.
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GLAVA IV.

Administrativna suradnja i suradnja Državnog registra

Članak 33. Dužnost suradnje s Europskom komisijom.

Tijelo  odgovorno  za  upravljanje  Državnim  registrom  dostavlja  informacije  sadržane  u

Državnom registru centraliziranoj  bazi podataka pružatelja audiovizualnih medijskih usluga i

pružatelja usluga platformi za razmjenu videozapisa za koje je odgovorna Europska komisija.

Osim toga, podaci sadržani u regionalnim registrima dostavljaju se Državnom registru u okviru

kanala suradnje predviđenog u sljedećem članku.

Članak 34. Dužnost i sredstva suradnje između Državnog registra i regionalnih registara.

 Državno tajništvo za telekomunikacije i digitalne infrastrukture i nadležna audiovizualna tijela

autonomnih  zajednica  sklapaju  sporazum  o  suradnji  za  elektroničko  povezivanje  između

Državnog registra i regionalnih registara te elektronički pristup svim podacima koji se u njima

nalaze kako bi se olakšalo udruživanje tih registara i poštovanje obveza iz Zakona 13/2022 od

7. srpnja.

Članak 35. Suradnja s Nacionalnom komisijom za tržišta i tržišno natjecanje.

U  okviru  suradnje  predviđene  člankom 153.  Zakona  13/2022  i  radi  učinkovite  provedbe

funkcija povjerenih obama audiovizualnim tijelima u okviru područja primjene ove Kraljevske

odluke, Državno tajništvo za telekomunikacije i digitalnu infrastrukturu i Nacionalna komisija za

tržišta i tržišno natjecanje sklapaju sporazum o suradnji.

Članak 36. Suradnja s drugim javnim tijelima.

Pri izvršavanju svojih ovlasti Državni registar  može zatražiti informacije ili  pomoć od tijela  i

subjekata opće državne uprave.

Jedina dodatna odredba. Nema povećanja javnih rashoda.

Mjere sadržane u ovoj Kraljevskoj odluci ne smiju dovesti do povećanja dodijeljenih sredstava,

primitaka od rada ili drugih troškova osoblja.

Prva prijelazna odredba. Prijenos registracija iz Državnog registra pružatelja audiovizualnih

medijskih usluga. 

U skladu s odredbama sedme prijelazne odredbe Zakona 13/2022 od 7. srpnja upisi u Državni

registar  pružatelja audiovizualnih medijskih usluga prenose se po službenoj  dužnosti u novi
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Državni  registar,  a  Državni  registar  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga,  predviđen

Kraljevskom odlukom  847/2015  od  28. rujna  kojom se  uređuje  Državni  registar  pružatelja

audiovizualnih  medijskih  usluga  i  postupak  za  prethodnu  obavijest  o  početku  obavljanja

djelatnosti, više nije na snazi.

Druga  prijelazna  odredba.  Rok  za  registraciju  pružatelja  usluga  koji  su  započeli  svoju

djelatnost i nisu upisani u Državni registar pružatelja audiovizualnih medijskih usluga.

1. U roku od tri mjeseca od stupanja na snagu ove Kraljevske odluke pružatelji audiovizualnih

medijskih  usluga,  pružatelji  usluga  platformi  za  razmjenu  videozapisa  i  pružatelji  usluga

agregiranja audiovizualnih medijskih usluga koji nisu bili registrirani u prethodnom Državnom

registru  pružatelja  audiovizualnih  medijskih  usluga  moraju  podnijeti  zahtjev  za  upis  u  novi

Državni registar, navodeći podatke propisane člancima 12. i 13. ove Kraljevske odluke.

2. U skladu s odredbama članka 94. i devete završne odredbe Zakona 13/2022 od 7. srpnja,

korisnici od osobite važnosti koji se koriste uslugama platforme za razmjenu videozapisa imaju

tri  mjeseca  od stupanja  na  snagu uredbe kojom se  utvrđuju  zahtjevi  da  bi  ih  se  smatralo

korisnikom od osobite važnosti za podnošenje zahtjeva za registraciju u Državnom registru.

Treća prijelazna odredba. Pokrenuti postupci.

Postupci koji se trebaju riješiti na dan stupanja na snagu ove Kraljevske odluke nastavljaju se

obrađivati u skladu s odredbama propisa koji su na snazi u trenutku njihova pokretanja.

Jedina odredba o stavljanju izvan snage.  Područje primjene regulatornog stavljanja izvan

snage.

Kraljevska  odluka  847/2015  od  28. rujna  kojim  se  uređuje  Državni  registar  pružatelja

audiovizualnih medijskih usluga i postupak za prethodnu obavijest o početku djelatnosti stavlja

se izvan snage, kao i svi propisi jednakog ili nižeg ranga koji su u suprotnosti s odredbama ove

Kraljevske odluke ili su im protivni.

Prva završna odredba. Provedbene ovlasti.

1. Voditelj  Ministarstva  gospodarstva  i  digitalne  transformacije  može  donijeti  odredbe  za

provedbu, primjenu i izvršenje ove Kraljevske odluke.

2. Voditelj  Ministarstva  gospodarstva  i  digitalne  transformacije  može  rješenjem  izmijeniti

sadržaj priloga ovoj Kraljevskoj odluci. 

Druga završna odredba. Pravo nadležnosti.
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Ova Kraljevska odluka donosi se u skladu s odredbama članka 149. stavka 1. točke 27. Ustava,

kojim  se  državi  dodjeljuje  ovlast  da  donosi  osnovna  pravila  kojima  se  uređuje  radijski  i

televizijski sustav i, općenito, svi društveni komunikacijski mediji, ne dovodeći u pitanje ovlasti

koje odgovaraju autonomnim zajednicama u njihovoj primjeni i provedbi.

Treća završna odredba. Stupanje na snagu.

Ova Kraljevska odluka stupa na snagu na dan objave u Službenom listu.
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Prilog I. Struktura Državnog registra i elektronički registracijski list.

ODJELJAK     1.: PRUŽATELJI AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH USLUGA  

REGISTRACIJA:

Jedinstveni registracijski broj Datum registracije pružatelja usluga

Datum podnošenja prethodne obavijesti i/ili zahtjeva za registraciju. Podaci podnositelja zahtjeva. 

Vrsta pružatelja audiovizualnih medijskih usluga

Podaci o pružatelju usluga (koje je prijavio pružatelj usluga).

Podaci o uslugama/kanalima (koje je prijavio pružatelj usluga).

Licenca/preporuka za upravljanje.

IZMJENA:

Datum izmjene podataka Datum izmjene podataka

BRISANJE IZ REGISTRA

Obavijest o gubitku statusa pružatelja Podaci o gubitku statusa

KAZNENI POSTUPAK

Pristup administrativnoj dokumentaciji:

Dokumentacija koju dostavlja pružatelj

Interna dokumentacija (postupci)

Ostala dokumentacija 

ODJELJAK     2.: PRUŽATELJI USLUGA AGREGIRANJA AUDIOVIZUALNIH MEDIJSKIH USLUGA  

REGISTRACIJA:

Jedinstveni registracijski broj Datum registracije pružatelja usluga

Datum podnošenja zahtjeva za registraciju. Podaci podnositelja zahtjeva. 

Podaci o pružatelju usluga (koje je prijavio pružatelj usluga).

Podaci o uslugama (paketu) koje je prijavio pružatelj usluge.

IZMJENA:

Datum izmjene podataka Datum izmjene podataka

BRISANJE IZ REGISTRA

Obavijest o gubitku statusa pružatelja Podaci o gubitku statusa

KAZNENI POSTUPAK

Pristup administrativnoj dokumentaciji:

Dokumentacija koju dostavlja pružatelj

Interna dokumentacija (postupci)

Ostala dokumentacija

ODJELJAK     3.: PRUŽATELJI USLUGA PLATFORMI ZA RAZMJENU VIDEOZAPISA.  

REGISTRACIJA:

Jedinstveni registracijski broj Datum registracije pružatelja usluga

Datum podnošenja zahtjeva za registraciju. Podaci podnositelja zahtjeva. 

Podaci o pružatelju usluga (koje je prijavio pružatelj usluga).

Podaci o uslugama koje je prijavio pružatelj usluga.

IZMJENA:

Datum izmjene podataka Datum izmjene podataka
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BRISANJE IZ REGISTRA

Obavijest o gubitku statusa pružatelja Podaci o gubitku statusa

KAZNENI POSTUPAK

Pristup administrativnoj dokumentaciji:

Dokumentacija koju dostavlja pružatelj

Interna dokumentacija (postupci)

Ostala dokumentacija

ODJELJAK     4.:  KORISNICI  OD  POSEBNE  VAŽNOSTI  KOJI  SE  KORISTE  USLUGAMA  PLATFORMI  ZA  RAZMJENU  

VIDEOZAPISA.

REGISTRACIJA:

Jedinstveni registracijski broj Datum registracije pružatelja usluga

Datum podnošenja zahtjeva za registraciju. Podaci podnositelja zahtjeva. 

Podaci o pružatelju usluga (koje je prijavio korisnik).

Podaci o uslugama koje je prijavio korisnik.

Platforma za razmjenu videozapisa koju koristi korisnik.

IZMJENA:

Datum izmjene podataka Datum izmjene podataka

BRISANJE IZ REGISTRA

Obavijest o gubitku statusa pružatelja Podaci o gubitku statusa

KAZNENI POSTUPAK

Pristup administrativnoj dokumentaciji:

Dokumentacija koju dostavlja pružatelj

Interna dokumentacija (postupci)

Ostala dokumentacija


